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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫০৬

৬/ মুসািফেরর সালাত ও কসর (كتاب صلاة المسافرين وقصره)
পিরেদঃ ৬. মুকীম অবায় দুই সালাত একে আদায়

باب الْجمع بين الصلاتَين ف الْحضرِ ‏

আরবী

وحدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، وابو كريبٍ قَالا حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ، ح وحدَّثَنَا ابو كريبٍ،

نشِ، عمعالا نا عمهلاك ،يعكدَّثَنَا وح بٍ ‐ قَالايرك ِباللَّفْظُ لاو ‐ شَجيدٍ الاعو سباو

صل هال ولسر عمج اسٍ، قَالبع ناب نرٍ، عيبج نيدِ بعس نثَابِتٍ، ع ِبا نبِيبِ بح

اله عليه وسلم بين الظُّهرِ والْعصرِ والْمغْرِبِ والْعشَاء بِالْمدِينَة ف غَيرِ خَوفٍ ولا مطَرٍ

ف‏.‏ و تَهما رِجحي لا ك كَ قَالذَل لفَع ماسٍ لبع نبلا قُلْت قَال يعكدِيثِ وح ‏.‏ ف

حدِيثِ ابِ معاوِيةَ قيل لابن عباسٍ ما اراد الَ ذَلكَ قَال اراد انْ لا يحرِج امتَه ‏.‏

বাংলা

১৫০৬। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ও আবূ কুরায়ব ও আবূ সাঈদ আশা (রহঃ) ... ইবনু আাস

(রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কান কার ভয়-ভীিত বা বৃি-বাদলা

ছাড়াই মিদনায় যুহর ও আসর এবং মাগিরব ও ইশা একে আদায় কেরেছন। ওয়াকী’ বিণত হাদীেস আেছ য,

রাবী বেলন, আিম ইবনু আাস (রাঃ) ক িজাসা করলাম, কন িতিন এইপ করেলন? িতিন বলেলন, যন

তাঁর উােতর কান ক না হয়।

আবূ মু’আিবয়া (রহঃ) বিণত হাদীেস আেছ, ইবনু আাস (রাঃ) ক বলা হল, এইপ করার উেশ িক? িতিন

বলেলন, তাঁর উেশ তাঁর উােতেক কে না ফলা।

English

Ibn 'Abbas reported that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) combined the noon
prayer with the afternoon prayer and the sunset prayer with the 'Isha' prayer
in Medina without being in a state of danger or rainfall. And in the hadith
transmitted by Waki' (the words are):
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" I said to Ibn 'Abbas: What prompted him to do that? He said: So that his
(Prophet's) Ummah should not be put to (unnecessary) hardship." And in the
hadith transmitted by Mu'awiya (the words are):" It was said to Ibn 'Abbas:
What did he intend thereby? He said he wanted that his Ummah should not
be put to unnecessary hardship."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=10571

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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